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Hosanna, Hosanna, Hosanna

Based on Matthew 21:1-11; John 12:12-16
and the liturgy for Palm Sunday of the Passion
of the Lord, Misal Romano and The Roman Missal
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Composer Notes

Thisyfestivedbilingual Palm Sunday hymn provides a simple, easily memorized refrain, making
it usefuld@s a processional song. The celebratory melody makes it ideal for multigenerational
participation; I was certainly envisioning a children’s choir being incorporated, and it can easily
be enhanced by the addition of rhythmic elements, like a hand drum and tambourine. The simple
repeated phrase’in the verse allows for easy assembly participation as well. There are plenty of
scriptural verses to make the triumphant entrance hymn as long as needed for your procession.

Este himno bilingiie y festivo del Domingo de Ramos anima al pueblo con un estribillo sencillo y
fdcilmente memorizado, por lo que es iitil como una cancion procesional. La melodia alegre la hace
ideal para la participacion multigeneracional; sin duda me imagino un coro de nifios cantando,
donde también se pueden aiiadir elementos ritmicos, con instrumentos como un tambor de mano
v la pandereta. La sencilla frase repetida en el verso también permite una fdcil participacion del
pueblo. He incluido varias estrofas con textos de las escrituras para el himno que dure el tiempo
necesario durante la procesion de la entrada triunfal de Jesus.

—Anna Betancourt
Hosanna, Hosanna, Hosanna
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Hosanna, Hosanna, Hosanna

SOLO INSTRUMENT in C

Anna Betancourt

Arr. by Scott Soper
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Hosanna, Hosanna, Hosanna

(Guitar/Vocal)
Based on Matthew 21:1-11; John 12:12-16 Anna Betancourt
and the liturgy for Palm Sunday of the Passion
of the Lord, Misal Romano and The Roman Missal
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Assembly Edition
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